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IIss crarTs nOpUCBAYeHAa OCOOMMBOCTSAM MEPEKNIaay JIHIBOKYJIBTYpEM
B ay/iOBi3yaJbHUX HPOAYKTaX, 30KpeMa, y [bOMY BHIIAIKy y JyOJIrOBaHHI
MyJibTUILTIKAIIHHOTO (binbMy «Taukm» (2006). JlocmimkeHHs crierudiku
ayJioBI3yaJlbHOTO  Tepekiaay HaOyBae yce OUIBIIOT  MOMYJISPHOCTI
cepel JOCHIMHWKIB, a/pKe TaKWil BHJ NEPEKIaay CYIPOBOMIKYETHCS
MEBHUMH TIepeBaraMu, HEIONIKAMH Ta OOMEKEHHSMH, SIKi HEOOXiTHO
BpaxoByBaTH. OJHUM 13 CYTTEBUX BUKIIMKIB ITEpPEKIaadiB FOTO HAPSIMKY
€ aJanTanis JEKCHYHHUX OJMHUIlb, SKI € HOCIIMU KyJIBTYPHOI iH(pOopMaIlii.
3 METOK MPOBEJCHHS aHaNli3y OCOOMMBOCTEH MEpeKiajy TaKHX OIHHHIIb
B MEXax ayIioBi3yallbHOTO TMepeKiay, Ha PI3HHX eramax JIOCIHiIKEHHS
Oyl BHUKOPHCTaHI OMHUCOBHI METOJ, METOH CYI(IbHOT BHOIPKH, METOJ
KOHTEKCTYyaJIbHOTO ~ aHallizy Ta MeETON TpaHC(hOpPMAIIHOTO  aHai3y
BiINOBiIHO. /{711 MIMOIIOro po3yMiHHS ayIioBi3yalbHOTO IMEpekianay Oyio
PO3MIISTHYTO HOTrO CTAHOBIICHHS; MPUYMHU HOTO BHIIICHHS SK OKPEMOIO
HaMpsAMKY MepeKiIay; iCHyr4l Kiacugikallii ayaioBi3yaJlbHOTO MEPEeKIaay;
PI3HOMAHITTS #oro ¢op™m; BHUMOTM Ta OYIKYBaHHS BiJl TepeKiaiadib.
Kpim Toro, Oyno oxapakTepu30BaHO IyOJIOBaHHS SIK OIHY 3 MOXIIHBHX
(dopM  aymioBi3yalbHOTO TEPEKiIaay: HWOro CTBOPEHHS, IIepeBard Ta
Henoiku. OcoOnuBy yBary Oylo HPUALICHO KYJIBTYPOJOTIYHOMY acIeKTy
ay/liOBI3yalbHOIO TMEPEKNIaay, 30KpeMa, HOro TpydaHoIam Ta (akropam,
SIKi MOXYTb BIUIMHYTH Ha CHOPHUHSITTS BHXIIHOrO Mpomykry. J[is 1poro
y po0oTi OyJaM OXapaKTepH30BaHi JIIHIBOKYJIBTYPEMH SIK HOCIi KyJIbTYpHOI
iH(popMarlii Ta iX cTparerii mepekiamy. Y mpolieci peanizaiii MpakTHIHOT
YacTMHU OyB 310paHUil eMITIpHYHHM MaTepian IOCHIPKEHHS Yy BHIVISII
JIHTBOKYJIBTYpeM, Oyiir 3’sICOBaHI MPUHOMH iX MepeKyiaay Ta JOUIIbHICTh
iX 3aCTOCYBaHHS Yy KOHTEKCTI MYNBTOLIBMY. Y pe3yibTari MpOBEICHOT
po3Bisiku Oyno BHSBICHO, IO KOXHA JIIHIBOKYJIbTypeMa BHMaralia
IHIUBIIyalIbHOTO MIX0AY A0 HEepeKIaay 3 METOK 30epekeHHs BiJCHIIaHb
JI0 aMEepHKaHChKOI KynbTypu. OTpUMaHi pe3ysibTaTd JOBeIH HEOOXiTHICTh
MPOBEJICHHS MOAATBUINX AOCIIHKEHD MOJKIIMBHX MIJAXOMIIB MEPEKIay TAKUX
JIEKCHYHUX OJIMHUI[b Ta BAXKIJIMBICTh 1X SKICHOTO MEPEKIaay il KOPEKTHOT
nepesadi KyJbTypHUX IIHHOCTEH, sIKi BOHH HECYTh y COOI.
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The article is devoted to the peculiarities of linguocultureme translation
in audiovisual products and particularly, in this case, in the dubbing of
the animated film “Cars” (2006). Research of the audiovisual translation
features is becoming increasingly popular among researchers, as this type of
translation has certain advantages, disadvantages and limitations that should
be taken into account. One of the particularly significant challenges for the
translators in this field is the adaptation of lexical units that convey cultural
information. For the purpose of analyzing the peculiarities and specifics of
the translation of such units within audiovisual translation, the descriptive
method, the continuous sampling method, the contextual analysis method
and the transformational analysis method were applied at different stages
of the research accordingly. In order to gain a more profound and greater
understanding of audiovisual translation its development, the reasons for
its distinction as a separate field of translation, existing classifications of
audiovisual translation, the diversity of its forms, the requirements and
expectations for translators were examined. Dubbing was characterized
as one of the possible forms of audiovisual translation. Its emergence,
advantages and disadvantages were studied as well. Particular attention
was paid to the cultural aspect of audiovisual translation, especially, its
difficulties and factors that may influence the perception of the final product.
With this in mind, the work characterized linguoculturemes as cultural
information carriers and their possible translation strategies were defined.
The practical section of the study involved the collection of empirical
research material in the form of linguoculturemes, identifying the methods of
their translation, and assessing suitability of their application in the context
of the cartoon. The research revealed that each linguocultureme required
an individual approach to translation in order to maintain references to
American culture. The results demonstrated the importance and necessity
of their proper translation for the accurate conveyance of the cultural values
they represent.

Beryn. IlomuT Ha mepernisg  MenianmpoayKTiB
(pinpMmiB, cepiamiB, MyabT(ITEMIB) PiTHOIO MOBOIO
OCTaHHIM 4acoOM BCE OUIbIIIEC 3pOCTA€E, a 3 HUM 3PO-
cTa€e HeOOXiTHICTh Yy AKICHUX MepeKiIagax MuxX pooiT.
[lepeknan Takux MegianpoayKTiB Mae CBOI BUMOTH
Ta ($aKTopH, SKi MOXKYTh BIUIMHYTH Ha SKICTh KiH-
LIEBOIO PE3yabTary, TOMY MOro INPUHHATO PO3II-
JaTH B OKpEMil Tairy3i MepeKago3HaBCTBA — ayli-
OBi3yaslbHOMY Tepekiani. BiH Mae cBOi xapakTepHi
0COONHMBOCTI, TIEpeBaru Ta BUKIHKH, SKi TEepeKya-
JadaM JIOBOIMTHCS BPaxOBYBAaTH MPH BHKOHAHHI
nepexnany. Jlo mpukiamy, aymioBi3yaiabHI TBOPH
4acTO MICTATH KYJIBTYpHI €JIEMEHTH, SIKi HeOOXiJTHO
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nepenaTu y BHXiIHOMY nponaykrti. OgHak He icHye
€IMHOTO NPABWJIBHOIO MNPUHOMY U IEpeKIamy:
KOHKPETHHUH BUIAJ0K BKUBAHHS BUMAarae OKpeMoro
migxoxy. Tomy TOMOBHOIO METOIO HAIIOTO JIOCIHi-
JOKEHHSI € aHali3 NepeKiafalbkux Tpanchopmarii,
BUKOPUCTAHUX Yy AYyONmsDki MynsTdimemy «Tadxm»
abu 3’scyBaTu HACKUIBKK 00OpaHi MPUHOMH CIIpaBIsi-
FOTBCS 3 QMIalTaIli€l0 KyIbTYPHUX KOMITOHCHTIB IS
LIBOBOT ayIUTOPIi.

Marepian i Metogu aociimkenHs. Mamepia-
JIOM HaIIOTO JOCII/DKEHHS € aHIMalidHui (inabm
«Tauxku», mo Oy ctBopeHmii J[>xornom Jlaccere-
pom Ta JIxo PandroMm Ta BuIymIeHHWH y TpoOKaT



y 2006 porti. YkpaiHCEKAM TIEPeKIIaJoM MYJIBTUTLTI-
kamiitHoro ¢GimeMy 3aiiMaBcst Omekca HerpeOerrs-
kuil. B xomi mocmimkeHHst OynyM BUKOpPHCTaHI Taki
Memoou:

1) onmcoBuii MeTOM, SIKU OYB 3aCTOCOBAHHM IJIS
OXapaKTepU3yBaHHS JIHTBOKYJIBTYPEM, CTpaTeriii ix
NepeKIaay Ta KIIOYOBUX MOHSTH aydioBi3yalbHOTO
HepeKiIay;

2) MeTox CylinbHOI BUOIpKH, 1110 OyB BUKOpHCTA-
HUH 17151 300py MaTepiajiB JI0CITiKSHHS;

3) MeTon KOHTEKCTyaJlbHOTO aHalli3y OyB 3acTo-
COBaHMM JUIsl 3 SICYyBaHHSI 3HAUCHb JIIHTBOKYJIBTYPEM
y NIEBHOMY KOHTEKCTI;

4) wmeton TpaHChOPMAIIHHOTO aHaji3y BHKO-
PHUCTOBYBAaBCS JIJIsl BUSIBJICHHS! TIEPEKIIAIAbKUX TIPH-
riomu, o OyJIM 3aCTOCOBaHI JUIsl aJianTarlii JIHTBO-
KyJBTYPEM YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

PesyibTarn Ta 006roBOpeHHsl. Ay/ioBi3yaib-
HUI Tepekya] € TOJOBHUM 00 €KTOM JOCIHiKEHb
0araTbOX BITYM3HSHHX Ta 3apyObKHHX JOCHTiN-
mukiB. [. M. KycroBceka (KycroBceka, 2024)
Ja€ BU3HAYCHHS aylioBi3yalbHOMY TIEpPEKIIANY.
®. Yayme (Chaume, 2013) Ta T. b. IlepBanuyx
(ITepBanuyk, 2021) mpomoHyOTH CBOI Kiacudikariii
aymioBizyanbpHOro mepekiamay. H. A. MarkiBchka
(MarkiBcbka, 2015) 3Beprae yBary Ha pi3HOMa-
HITTS KaHAJTIB KOMYHIKAIii B IbOMY PiI3HOBH/II TIEpe-
knany. JI. Tlepec-Toncanec (Pérez-Gonzalez, 2019)
BUCBITJIIOE CTAHOBJICHHS ay/liOBi3yaJIbHOTO Iepe-
xmamy. T. I Jlyk’ssaoBa (JIyk’stHoBa, 2025) mpucss-
4y€e CBOE JIOCIHIIJDKCHHS HaBUYKaM, sIKI € HEoOXij-
HUMH U1 TIepeKiIagadiB B wiid ramysi. O. M. MiriHa,
JI. M. PocromoBa ta K. 1. [pamamox (MiriHa,
PocromoBa, [pamamiok, 2022) ommcCyroOTh Xapak-
TepHI pUcH AyONIOBaHHS SK PI3HOBHIY ayHioBi-
3yaJbHOTO TIEPEKJIaNy. TpynHomi Ta BHUKIMKH
KYJBTYPOJIOTIYHOTO aCIeKTy ayAi0Bi3yaJIbHOTO Mepe-
Knany npoaHanmizoBany y crarti C. B. €miceeBoi
(Emiceena, 2019).

AynioBi3yambHUH TEpeKsia] € OKpeMHM Hamps-
MOM TIEPEKIIaJI03HABCTBA, SKUH MICTHUTh PUCH SIK
MMMCHMOBOTO, TaK 1 ycHoro nepeknaiB (KycroBebka,
2024: 85). Ha BigmiHy BiJ iHIINX Pi3HOBHUJIB TIepe-
KJIany, ayaioBi3yaJbHHH MEpeKial MiICTHTh TaKOX
Bi3yasibHi(300pakeHHs), 3BYKOBi(3ByKOBi €(eKTH),
BepOaNbHI(pEIUTiKKA, JiaJloTH) Ta  HeBepOadbHI
(>xecTu, MiMiKa) KOMIIOHEHTH, SIKi € (hakTopamH, 110
MOXYTb CYTT€BO BIUIMHYTH Ha MiJIXiJ Nepekiagada
no epeknany (MarkiBebka, 2015: 148).

OnHuMH 13 TepIIMX MPOSBIB aydioBi3yaJbHOTO
nepexiagy Oyad TUTPHU, LIO MEpeKIajaliuch JUIs
¢dimpMiB "aciB HiMoro kiHo. OmHak, BapTO 3ayBa-
JKUTH, IO Ha IOCTYIOBHH PO3BUTOK ayJlioOBi3y-
QIBHOTO TIEPEeKJIaAy Ta BIOCKOHAJICHHS HOTO Tex-
HOJIOTiM BIUIMBAJM TaKOX 3MiHM, IO BiIOyBalHCh
B KiHOiHAycTpii. Criouarky motpeOu B Imepekianax
¢binpMiB He OyJ0, OCKIIbKM BOHHM Oy 0e3 3BYKY.
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[osiBa 3ByKOBHX (PiTbMiB 3yMOBHJIA TTOTIMT HA TIEPET-
a1 GUIBMIB PIJHO0 MOBOK KOHKPETHOI IJILOBOI
ayauTopii, TOMY MoYaiu 3IiHCHIOBATH 3aKaIpOBHUM
CHHXpOHHUI nepekinan. [losBa 3akazpoBoro cuH-
XPOHHOTO TIEPEKJIQAy CTaja MOIITOBXOM JUIS PO3-
poOKu TexHojorid ast ayOmoBaHHs. [lapanenbHo
BIOCKOHAJIFOBAJIMCh TAKOX 1 TEXHIYHI 3aco0M JUIS
cyorutpyBanns (Pérez-Gonzalez, 2019: 31).

IcHytoTh pi3HOMaHITHI Kiacudikamii ayaioBizy-
anpHOrO nepexnany. [lo npuknany, T. b. IlepBanuyx
BBa)Ka€ CyOTHUTpYBaHHS, MyOIIOBaHHS, CHHXPOHHHUI
3aKaJpOBHUH MEpeKyaJ Ta CIeliali3oBaHuil aymio-
Bi3yaJbHUH MeEpeKnaZ OCHOBHUMH (opMamu aymi-
oBizyanpHOrO mepekimany (Ileppamuyk, 2021: 122).
binbm  po3ropHyTy  KiIacudikalilo — IPOMOHYE
®. Yayme, amke, OKpiM paHille BKe 3rajaHux Mij-
BUJIB, BiH TaKOXX BKJIIOYAE O ayliOBi3yaJbHOTO
nepeKiIany CynepTUTPH, CHHXPOHHUH TepeKiia Imij
Yyac KiHOTMOKa3iB, CyOTHTpyBaHHs Ta AyOIIOBaHHS,
BHKOHaHI TepekiagadaMu-amaropamu, “‘fansubbing”
Ta “fandubbing” BinMmoOBiTHO, BiTbHE KOMECHTYBAHHS
Ta «robnincekui» nepexiiay (Chaume, 2013: 105).

Marepiasin Hamoro IOCHIPKeHHS c(opMoBaHi
Ha OCHOBI YKpalHCBKOTO AYOISDKY MYNBTHiIBMY
«Ta4yxu», TOMy OUIBII AETaIbHO XOTIMM O pO3Ms-
HYTH came 110 (opMy ayioBi3yalTbHOTO ITEPEKIaLy.
Ha BimMiHy Bim CyOTHTpyBaHHS, IepeKiianadi, II0
NpaliolTh y Tamy3i AyOmtoBaHHs (iNbMIB TOTY-
I0Th Tepekiaz, skuid Oyne O3Byd4eHHM Yy KiHLe-
BOMy pe3ynbTari. KpiM Toro, xapakTepHUM IS
IyOJNIOBaHHS € O3BYyYEHHS CTPIUKH, J€ ayniojo-
PLKKYy MOBOIO OpuUriHaixy He uyTHo. HaromicTb
MIpH TIepensial OyJe YyTHO JIMIIE BXKE MepeKIaiacHi
periku. Tomy BaknuBo, 00 mepeknan OyB Jer-
KAM 11 cnpuiHsaTTs ycHo (Mitina, Poctomoga,
Hpamamok, 2022: 237).

JlyOmroBaHHSI Ma€e CBOT IEpPEeBard Ta HEHOMIKH, SIK
JUTSL CIIOYKUBAYiB, TaK 1 JIs TIepeKiiaiadiB. 3HAYHOIO
HOro mepeBarol0 € JIETKO CIPUHHATTS IIsAadamu,
OCKIUTBKH ayJiOMpPOMyKT MEPEKIANCHO PITHOIO IS
HUX MOBOIO. /[y MOBHOTO 3aHypeHHS B CTPIUKy Ta
NPUPOIHOrO 3BYyYaHHS IepeKiany, HepeKiagadi
3HAXOATh HAMOUTBIT JOpedHi crmocoOW amamrarii
JIAJEKTIB y CBOIX MepeKiajgax, siki JT03BOJIWIN O
30eperTy pucu MOBJICHHS MEPCOHAXKIB Ta OyiIH 3po-
3yMUTIMH TITROBIH aynuTopii. Takox SKIIo, cTpidka
BUXOAMTH B KpaiHaxX 3 LIEH3YPHUMH OOMEKEHHSIMHU,
nepekiIagad MoXKe BpaxyBaTH iX Ie mif yac mepe-
KJIaTy, TOMY TJsiaqi 3po0JIeHi 3MiHH MOXKYTh HaBIiTh
He nomitutu(IlepBanuyk, 2021: 124).

OpHak BpaxeHHS Bix aAyOmoBaHHS —CKJana-
€THCS HE JIMIIIE Ha OCHOBI TIEPEKIIaTy: MaiCTEPHICTh
aKTOPIiB O3BYYECHHS TEX BiJirpac B LOMY BaXK-
JUBY pOJib. IHIIMM HeZONiKOM AyONIOBaHHS € Te,
0 BiH € JOPOTUM DI3HOBHJIOM ayJliOBi3yaJbHOTO
NepeKaay, sAKui MoTpedye 3HaYHMX (DIHAHCOBUX
pecypciB Ui 3aKyIiBIli XOpOIIOTO OOJIaJHAHHS Ta
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ormiaTi poOOTH TEpeKIaaaviB, aKTOPiB O3ByUEHHS
Ta TEXHIYHUX MpaniBHUKIB. KpimM TOTO, MomymieHHs
MOMWJIOK y AyONIOBaHHI € KPUTUYHUM, aJKE MiCIs
iX BUSIBJIICHHS, X HEOOXiJHO BHUIIPABUTH Ta 3aHOBO
MEPEO3BYYUTH, IO HE € IMBUAKHM YH JIETKHM IPO-
necoMm (Ilepeanuyk, 2021: 125).

[Tepexmagayam, siKi MarOTh Ha METi PO3BHBATHUCS
B aymioBi3yallbHOMY IIepeKiadi, HEOOXiTHO MaTH
HU3KY SIKOCTEH Ta HAaBUYOK, SIKi JOTIOMOXKYTh BHUKO-
HyBaTH ix poOoTy sikicHO. Taki nmepekiagadi MarTh
BMITH TapHO Tiepedpa3oByBaTH, 3HATH SK 3aCTOCO-
BYBaTU TEPEKIAJalbKi IPUHOMH BUIIyYCHHS, CTHC-
KaHHS Ta JoAaBaHHs iHQopMmanii Ta OyTH AocTart-
HBO OOIBHAHWMH Y KyJIBTYpl IUIEOBOI ayauTOpil
JUIsl aJIeKBaTHOT Tiepenadi X KyJIbTYpPHUX €JICMEHTIB
y nepekiani (JIyk’sunosa, 2025: 286).

Kymbrypomoriuauii  acmekT — aymioBi3yaJbHOTO
nepekyiagy MOXKe CTaTH CEePHO3HUM BHKIUKOM
HaBiTh I (axiBHiB y mepeknani. Yacom BMiHb
3aCTOCOBYBATH TIepeKIafalbKi TMPUHAOMH  MOXKe
Oyt HemocraTHiM. OKpiM TOTO, IO TEpeKiIaad
Ma€ BMITH 3HAXOJWTH KPEaTHBHI MiJXOAH JO ajar-
Talii KyJIbTypHUX €JIEMEHTIB, BIH Ma€ TaKoXX BHUPi-
IIMTH HACKIJIBKY BaXKIIMBUMH BOHU € B KOHKPETHHX
KOHTEKCTaX. 3aJIEKHO BiJ LILOTO BiH Mac BU3HAYUTHU
o0csT TIOBHOTH iX Tiepekiaay. Kpim Toro, Ba)KimBo
TaKOK PO3YMITH TOIIUPEHICTh 1HO3EMHHUX peaii
cepell LiIbOBOT ayIUTOPIl: YuM OijIbIlle YCTAJICHUMHU
BOHHM €, TUM MCHIIE BUMArarmTh MEPeKIaTalbKIX
Tpanchopmariii (Emiceesa, 2019: 57).

OCKUIbKM METOI0 HAaIlloro JOCHIJDKCHHS € aHa-
T3 TepeKiIalallbKuX MPHIOMIB TMEpeKiIaxy Kyib-
TYpPHHUX  €JIEMEHTIB, JIIHTBOKYJIBTYPEMH  CTau
Woro mpeaMeToM. Binrak s Kpamoro po3sy-
MiHHS [UX JIEKCHYHUX OJIMHUIb, MH O3HaHo-
MWINCHh 3 TpalsiMA HayKOBIIiB, IO TPUCBSIYEHI
im. H. C. Mensigs, C. B. Llinbko (Mensenp,
Linbko, 2021), P. O. Kapakesuu Ta O. A. Paguenko
(KapakeBuu, Paguenko, 2023) nogaroTh BU3HAYECHHS
niarBokyIsTypeM. C. M. Kononrok (Komorrok, 2021)
po3msiiae 6a30Bi HOHATTS B MEXKax JiHTBOKYJIBTYPO-
JIoTii Ta, 30KpemMa, BUUISE XapaKTepHi O3HAKH JIiHT-
BokyneTypeM. K. I. Mizun ta O. O. IletpoB (Mi3uH,
[letpoB, 2018) BHCBITIIOIOTH Ba)KJIUBICTH BUOOPY
HaHOUTBIT IOPEUHUX MEPEKIAANbKIX CTpaTerii A
30epeKeHHSI KYJIBTYpHOT iHpOpMAITii.

OTxe, THTBOKYJIBTYPEMH € JIGKCHUHHUMU OJMHU-
LsIMH, SKi MalOTh HaIllOHALHO-KYJIBTypHE 3a0apB-
nenus (Mengins, Llinsko, 2021: 149). Bonu maioTh
CHUIBHY PUCY 3 KOHOTATUBHOK JICKCHKOI, OCKIJIbKH
TAKO)K MarOTh KOHOTaTHMBHI 3HaueHHsA. KpiMm Toro,
HasBHICTh KYJIETYPHOTO 3a0apBJICHHS 00’€mIHye ix
3 ponoBoro sekcukoro (Komontok, 2021: 225-226).

JIiHTBOKYJIBTYPEMH 3a JOTIOMOTOI0 MOBHHUX 3aCO-
0iB BUpa)KAIOTh BOXKITUBI U HAPOAY KYJIBTYpHI ene-
MEHTH Ta BiIOOpaKaroTh OCOOIMBOCTI HOro MeH-
TaNnbHOCTi. BOHM iMEHYIOTH MpeaMeTH Ta MOHSTT,
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AKi MOXYTh OyTH abo IIUIKOBHTO BiAICYyTHIMH a0o0
MIPEJCTaBNIEH] B IHIIOMY BUIVISII B PI3HUX CIIUIBHO-
tax. Jlo Toro *x, JIHTBOKYJABTYPEMH MICTATH iH(OP-
MaIlilo Ta ysBJIEHHS HApOJy NMPO HABKOJWIIHIA CBIT,
CHUMBOJIM Ta CTEPEOTUTIH, K1 € BaXKITUBHUMU JIJIs TICB-
Horo Hapony (Kapakesuu, Pamguenko, 2023: 89).

JliHTBOKYIBTYpEMH HECYTh y cO01 HalioHab-
HO-KYJIBTYpHY iH(OpMAIIiio, a TOMy MH OyZIeMo po3-
IISAATH X SIK 4aCTUHY KyJIBTYPHO MapKOBaHOI JIEK-
cuku. Ilepexnan KyabTypHO MapKOBaHUX OAMHUIIb
BHMarae BUOOPY TaKUX MPUHOMIB IepeKay, ki O
JIO3BOJIMJIM MAaKCHMaJbHO HaOJIMKEHO TepenaTH ixX
3HayeHHs (Misus, [leTpos, 2018: 58).

i mepekiany KyJabTypHO MapKOBaHOI JIEKCHUKH
51. B. Boliko poroHy€e 3aCTOCOBYBATH TaKi CTparerii
nepexiIay:

1) TpancKpuOyBaHHS
JiTeparis);

2 KanbKyBaHHS;

3) migdip ekBiBasieHTa, KW € TOHIOHUM 3a
3HAYCHHSIM;

4) nomyk QyHKUIHHOTO aHAJIOTY;

5) koHKpeTu3alis abo reHepaizaris;

6) omricoBUMIT TpUTiOM;

7) xouTekctyanpauil nepeknan (boiiko, 2015: 12).

K. I. Mizus Ta O. O. IlerpoB BigHOCSTH NpuiioMH
«bopeHizaIii» Ta «IOMECTHKAI» 0 MOXKIUBUX
croco0iB mepekiaay KylIbTYpHO MapKOBaHOI JIeK-
cuku (Mizum, [letpos, 2018: 61). Bnepie 1i nepe-
KJIaJmarpKi MpuiioMn Oyau 3ampoIloHOBaHI y poOOoTi
“The translator's invisibility” aMmeprKaHCBKOTO TIepe-
knanada JI. Benyri (Espindola & Matielo, 2011: 76).

YV MyneTHILTIKamiiHOMY ¢inbMi «Taukm» aeski
3 IUX CTpaTeriii 3acTOCOBYBANKCh JJIsl ajanTarii
JHTBOKYJBTYPEM YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

[Tpuxman Nel:

Opurinan (aHIIIHCHKOIO MOBOIO):
back to the Dinoco 400”.

HyO6nsox(ykpaiHChKOIO MOBOIO): « TpUBaroTh aBTO-
neperoHu «JlaitHomoCh - YOTUPUCTAY.

B pemniui mix Dinoco 400 marotecsi Ha yBasi
(hiHAITbHI TIEPETOHU CE30HY, IO CTIOHCOPYIOTHCS KOM-
na"ifo Dinoco. O6pa3 xommanii Dinoco mobynosa-
HUIl Ha OCHOBI crpaBjii icHyro4oi Kommanii. i oro-
TUII JUHO3aBpa € BiJACWIKOIO A0 JIOTOTUIY BiZOMOI
aMepHUKaHCHhKOI KoMMaHii 3 mpoxaxy Haht y CILIA
“Sinclair Oil Corporation”, o € BiJIOMOIO Jisi ame-
PUKAHIIIB, OJJHAK € MEHIII ITI3HABAHOIO JIJISl YKPATHIIIB.
[Tepexmamaa Onexca Herpeberpkuii 3acTOCOBYE TIPH-
HOM JIOMECTHKaIlll, OCKUIbKM IepeKiiazay Hamara-
€THCS IANTYBaTH HA3BY MPUPOTHO ISl YKPATHCHKUX
DIAa9iB, TOK 3aMICTh 3aKiHUECHHS «-KO» BHPIIIY€E
3aCTOCYBAaTH YKpalHChKE CIIOBO «IIOCHY». Jlpyrum
MEepeKIIaIalbKIM METOIOM CTajla TPaHCKPHUIILIS, sKa
JTO3BOJIHMJIA 30€pErTH BiJICHUIIKY IO TWHO3aBpa, HaMa-
JHOBAHOTO Y JIOTOTHIIL: TEpIia YacTHHA Ha3BH 30epi-
ra€ aHMIiHCbKY BUMOBY CJIOBa AWHO3aBp [ darna.].

(TpaHCKpHUMILiSA, TpaHC-

“Welcome



ITpuknag No2:

Opurinan(anrniiicekoro  MoBoro):  “Does  The
King, Strip Weathers, have one more victory in him
before retirement?”

HyOmspk(yKkpaiHChKOI0O MOBOIO): «Ym mepemoxe
Koponbs — Ctpin Besep BocTaHHE miepel TUM, SIK iTH
Ha TICHCIF0?»

Strip Weathers € omHEM 13 T€pOIB MYIBETHIIBEMY.
OO0pa3 1pOro MepcoHaka CTBOPECHUN Ha OCHOBI
peanpHOI MoCTari, a caMe aMePUKaHCHKOTO TOHIIIHKA
Pigapma Iletrti. [{uzaiin mepcoHaxa Ta Horo HoMep
BIAIMOBiIa€ AM3aliHy Ta HOMEPY MAalllMHH, Ha SKiH
i3quB cam Pivapn Ilerrti. Kpim mporo, #ioro mpis-
BHCBKO “King” TakoX € BIJACHIIKOIO JO TPi3BHUCHKA
Pivapna Ilerrti, sike BiH 3acCiIy’)KUB 3a CBOI YCIIXH
B neperoHax B Mexax “NASCAR”.

[Ipu mepexami iMeHi Ta MPi3BHUINA IHOTO ITEPCO-
Haxka OyB TAaKOXX BHKOPUCTAHHH METOJ TPaHCKPHII-
uii, OmHaK JUIA TepeAadi MpPi3BUCbKA IMEpCOHaXa
OyJ0 3acTOCOBAaHO METO/ KajdbKyBaHHA. IM’s Ta
MPI3BHIIE MEPCOHAXKA HE € BarOMHMH JIJIsl KOHTEK-
CTy icTOpii, OJIHAK JJIs BiJICKIKU J0 rocTari Piuapma
[lerti Ta BimoOpaskeHHS BEIMYHOCTI IHOTO TEPCO-
Haka, Iiepesiady Mpi3BUChKa MEePCOHaXa uepe3 Kallb-
KyBaHHSI MH BBRKAEMO JIOPEYHOIO.

IIpuknag No3:

Opwurinan(anrmiiicekoro MoBo0): “But the last
thing he expected was...Lightning McQueen!”

HyO6nsok(ykpaiHChKOIO MOBOIO): «Asie BiH 1 He
JlyMaB, 1o Horo oOmamae...birckaBka MakKBin!»

lonoBHMM mepcoHakeM i€l cepii MynbT(iTbMIB
€ Lightning McQueen. Ilpi3Bullle NEPCOHAXY € Bif-
CHJIKOIO JIO OIHOTO i3 XyHOXKHHUKiB-MYJIBTHILTIKATO-
piB crymii «Pixar» Imema Makksina. OpHak Lika-
BHM CIIBIAJIHHIM € Te, [0 MpPi3BUIIA MEePCOHaKa
TaKOXK CXOAUTHCS 3 MPI3BHINEM BiJOMOTO aMEpHKaH-
chKOro aktopa Ta roummka CriBa Makksina. Horo
XK Tpi3BUCBKO Lightning Mae acoriamnito 31 MIBUIKi-
CTIO, aJDKe B TEPEKIIajii BOHO O3Hayae «OIHMCKaBKay.
[epeknan mpi3BUChKa Ta MPI3BHINA LLOTO TEPCO-
Haxy OyB 3IiHCHEHHI Yepe3 KallbKyBaHHS Ta TpaH-
CITITEpAIlifo BiMOBIIHO.

Meton KanbKyBaHHS TYT BHMKOPUCTaHMM JUIs
nepenavi 3HaYCHHsI MPi3BUChKa MEpcoHaxy. Bukopu-
CTaHHS TPAHCKPHUITIIIT UM TpaHCcHiTeparlii Oyno O Hemo-
pEYHUM Y IILOMY BHIIAAKY, OCKIIBKH iHaKIIEe Oyiao O
BTpadeHe 3HAYCHHS WOTO Mpi3BHUCHKA, SIKE € BaKIU-
BAM ISl KPalIOro PO3YMiHHS MEpCOHaXY. Aue st
TOTO, MO0 TepeKIacTh TPi3BHUINE OyI0 3aCTOCOBAHO
TpaHchitepatito. Lle mo3Bomuiio 30epertu KyiabTypHi
Bigcuiku 1o [meHa Makksina ta CtiBa MakkBiHa.

ITpuxnan No4d:

OpuriHan(aHniificekor MOBOIO): “Boy, you shoulda
heard me on “Giddy-up, Oom Papa Mow Mow”

Hyonmsox(ykpaiHCBKOIO  MOBOW):  «Ox, sK s
KOJIMCh BHCBUCTYBaB «Of 4opHa TH YOpHA, YOPHSBA
LIUTaHKay.
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OpuriHan aHTTHCEKOI0 MOBOIO MICTHTB BiJICHIIKY
Ha cmpapxHio TmicHI0O “ELvira” amepukaHChKOTO
rypry “Oak Ridge Boys”. Ockinbku anst ykpain-
CBKOI aymuTOpii BiJICHIIKA Ha IIO0 IICHIO HE MICTHUTh
KyJIBTYPHOI MIHHOCTI, y TyOIspKi OyII0 BUKOPHUCTAHO
HATOMICTh HATSK Ha BIIOMY YKpaiHCBKY IMIiCHIO
«OM, yopHa 5 cu, yopHa». TyT MOXeMO MOOAUYNTH
AK MepeKiajgad BUKOPUCTaB MPUHOM IOMECTHKa-
i Ta, 30KpeMa, MeToJ (PyHKI[IOHAJIHLHOI'O aHAJIOTY.
Xoua BTpayaeThCsl KyJIBTYPHUH MIiATEKCT MiCHI,
OJTHAK, TaKa a/IarTallisi JO3BOJISIE 30€perTH TYMOPHC-
TUYHICTH CLIEHH.

BucnoBku. Y pesynabrari NpOBEACHOTO OCi-
JDKEHHSI MOJKEMO 3pOOMTH BHUCHOBKH, IO HEPEKIIAN
JIHTBOKYJIBTYPEM BHUMAarae iHIWBIAyaIbHUX Ta 9acTO
KpEaTHMBHUX MIAXOJIB, SIKi JO3BOIWIN O 30epertu
Takuii o0csAT KynsTypHOi iH(opMarii, akuii 6u OyB
JOPEYHUM JUIsi KOHKPETHOTO KOHTEKCTY. 30Kpema,
HA OCHOBI MPHUKJIAJIB, HABCJACHUX Y I PO3BijLI,
MoxxeMo mobOauntu, mo Onexca Herpebenpkuii
3aCTOCOBYBAB IHIWBIMyaJIbHHA TMiAXiT 10 KOXKHOT
JIHTBOKYJIBTYpeMH. BukopucrtanHs TpaHCKpHOy-
BaHHA Oys0 00yMOBJIeHE HEOOXIJHICTIO BiATBOPEHHS
MOBHOI (DOpPMH CJIOBa B OPHTIHAJI I 30€pEKCHHS
BIJICHUIaHHS MOBOIO Tepekiany. Y mnpukiagax Ne2
Ta Ne3 meski cioBa OyiM afanToBaHi 4yepe3 KaJbKy-
BaHHS, a/DKE 1X 3HauUeHHs Oy/lu CyTTEBUMH JUISL KOH-
TeKCTy icropii. HaromicTe 3acTocyBaHHS METOIY
(YHKIIOHAJIBHOTO aHAJOTy CIPUYMHUIO BTPATy
KyJIBTYPHOTO 3MICTy BIICHJIKH, ajlé B pE3yJb-
Tari Oynma 30epekeHa OdYiKyBaHA PEAKIlisS ayauTo-
pii. OTxe, KOKEH 3 LUX NPUHOMIB IEpeKiIagy MaB
CBOI TepeBard AJisi KOHKPETHOIO KOHTEKCTy. Takum
YUHOM, MH BBa)Ka€MO, IO TTOMAJIBII PO3BIAKH OCO-
OnuBOCTEW Tepekiiaay HalioHAJIbHO-MapKOBAaHUX
OMHUIL B MeXax aylioBi3yaJlbHOTO MepeKiIary
MOTJIH O JTOTIOMOTITH 30ITBIIUTH Pi3HOMAHITTS CIIO-
co0iB ix mepeknany. Kpim Toro, mutaHHs Tpo poJib
Ta BIUIUB LIUX OJMHUIL Y KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaIlii € BCe I11e aKTyaJTbHUMHU.
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